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Hebrew|
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 193 1292 ©AYY2 1831 1031 DWN ) DTN K3

ESV And when the men of Israel who were on the other side of the valley and those beyond the Jordan saw that the men of Israel had fled and that Saul and his sons were dead, they their cities and fled. And the Philistines came and lived in them.

NIV When the Israelites along the valley and those across the Jordan saw that the Israelite army had fled and that Saul and his sons had died, they abandoned their towns and fled. And the Philistines came and occupied them.

NLT ‘When the Israelites on the other side of the Jezreel Valley and beyond the Jordan saw that the Israelite army had fled and that Saul and his sons were dead, they

their towns and fled. So the Philistines moved in and occupied their towns.
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iplugi ip_default plugi

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” el6ov olplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigé
greek

The definite article &vbpeg lopanA oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article évplugi ip_default plugi ip_bigév

greek

Preposition meaning “in". T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mépav Tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article kotAd6og kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

*And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” otplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article £vplugi ip__default plugit ip_bigév
greek
Preposition meaning “in". T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article népav To0plugi ip__default plugi ip_bigd

greek

The definite article lops&vou 6Tt Eguyov oiplugil ip_default plugi ip_bigd

greek

The definite article &vbpeg lopanA kaiplugi ip__default plugi ip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 8Tt TéBunkev ZaouA kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

*And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and"” olplugin- ip__default plugin: ip_bigd
greek

The definite article viol abTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and” kataled Tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigé

greek

The definite article néAelg abt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently as “and” gevy (iplugi ip_default plugi ip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £pxovtat oiplugin- ip__default plugi totooltip_bigd

greek

The definite article &AAGguAoL kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” katotkobaw évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. abtaicplugi ip_default plugin-autotooltip_bigattéc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘And when the men of Israel that were on the other side of the valley, and they that were on the other side Jordan, saw that the men of Israel fled, and that Saul and his sons were dead, they forsook the cities, and fled; and the Philistines came and dwelt in them. ‘
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